
1994–4233 ISSN

Œзбекистон республикаси олий ва Œрта махсус 
таълим вазирлиги 

Œзбекистон давлат жа²он тиллари 
университети

филология масалалари 

журнал 2002 йили					      йилига 4 марта 
ташкил этилган 						      чиŠади

2018/1

т о ш к е н т – 2018



2

Муассис: ЎЗБЕКИСТОН ДАВЛАТ ЖАІОН ТИЛЛАРИ УНИВЕРСИТЕТИ

Бош муіаррир:				Г    уландом БОЄИЕВА
Бош муіаррир ўринбосари:			М   аімуд САЪДИЙ 
Масъул котиб:					К    аромат МУЛЛАХЎЖАЕВА

ТАІРИР КЕНГАШИ: Лайло АІМЕДОВА, Жамила ЈУЛОМОВА, Жамолиддин ЁЄУБОВ, 
Аббос ИРИСЄУЛОВ, Шавкат КАРИМОВ, Марк КРОССИ (Британия Кенгаши директори), 
Абдураіим МАННОНОВ, Рафаэл дел МОРАЛ (Испания), Кесава ПАНИККАР (Іиндистон), 
Родмонга ПОТАПОВА (Россия), Јанишер РАІИМОВ, Шуірат СИРОЖИДДИНОВ, 
Єосимжон СОДИЄОВ, Иліом ТЎХТАСИНОВ, Шавкат ШАРИПОВ, Јайрат ШОУМАРОВ.

ТАІРИР ІАЙЪАТИ: Хуршид ДЎСТМУІАММАД, Дилбар ЖУМАНОВА, Нилуфар 
ИСОЄУЛОВА, Анатолий ЛИХОДЗИЕВСКИЙ, Эльмира МУРАТОВА, Ойниса МУСУРМОНОВА, 
Саодат НОСИРОВА, Гулчеіра РИХСИЕВА, Іалим САИДОВ, Боєижон ТЎХЛИЕВ, Носир 
ЄАМБАРОВ, Гули ЭРГАШЕВА, Венера ЄАЮМОВА, Гулноз ХАЛЛИЕВА, Улујбек АКРОМОВ. 

Главный редактор:				Г    уландом БАКИЕВА
Заместитель главного редактора:		М  ахмуд САЪДИ
Ответственный секретарь:			К   аромат МУЛЛАХОДЖАЕВА

РЕДАКЦИОННЫЙ СОВЕТ: Лайло АХМЕДОВА, Жамила ГУЛЯМОВА, Жамолиддин 
ЯКУБОВ,  Аббос ИРИСКУЛОВ, Шавкат КАРИМОВ, Марк КРОССИ (Директор Британско-
го Совета), Абдурахим МАННОНОВ, Рафаэль дел МОРАЛ (Испания), Кесава ПАНИККАР 
(Индиа), Родмонга ПОТАПОВА (Россия),  Ганишер РАХИМОВ, Шухрат СИРОЖИДДИ-
НОВ, Касимджон САДИКОВ, Илхом ТУХТАСИНОВ, Шавкат ШАРИПОВ, Гайрат ШОУ-
МАРОВ.

РЕДАКЦИОННАЯ КОЛЛЕГИЯ: Хуршид ДУСТМУХАММАД, Дилбар ДЖУМАНОВА, Ни-
луфар ИСАКУЛОВА, Носир КАМБАРОВ, Венера КАЮМОВА, Анатолий ЛИХОДЗИЕВС­
КИЙ, Эльмира МУРАТОВА, Ойниса МУСУРМОНОВА, Саодат НАСИРОВА, Гулчехра РИХ-
СИЕВА, Халим САИДОВ, Бокижон ТУХЛИЕВ, Гули ЭРГАШЕВА, Гулноз ХАЛЛИЕВА, 
Улугбек АКРОМОВ.

Editor-in-Chief:					    Gulandom BAKIEVA
Deputy Editor-in-Chief:			   Mahmud SADI
Executive secretary:				    Karomat MULLAKHODJAEVA

EDITORIAL COUNCIL: Laylo AKHMEDOVA, Jamila GULYAMOVA, Jamoliddin  YAKUBOV, 
Abbos IRISKULOV, Shavkat KARIMOV, Shavkat SHARIPOV, Gayrat SHOUMAROV, Mark 
CROSSEY (Director of the British Council), Abdurakhim MANNONOV, Rafael del MORAL 
(Spain), Kesava PANIKKAR (India), Rodmonga POTAPOVA (Russia), Ganisher RAHIMOV, 
Kasimjan  SADIKOV, Shuhrat SIRAJIDDINOV.

EDITORIAL BOARD: Khurshid DUSTMUKHAMMAD, Dilbar DJUMANOVA, Nilufar 
ISAKULOVA, Nosir KAMBAROV, Venera KAYUMOVA, Anatoliy LIXODZIEVSKIY, Elmira 
MURATOVA, Oynisa MUSURMANOVA, Saodat NOSIROVA, Gulchekhra RIKHSIYEVA, 
Khalim SAIDOV, Ilkhom TUKHTASINOV, Bakijan  TUKHLIEV, Guli ERGASHEVA, Gulnoz 
KHALLIYEVA, Ulugbek AKROMOV. 

Нашр учун масъул: Каромат МУЛЛАХЎЖАЕВА, Эльмира МУРАТОВА



12

2018/1АДАБИЁТШУНОСЛИК

Каромат МУЛЛАХЎЖАЕВА

НАВОИЙ ВА ЖОМИЙ ШЕЪРЛАРИДА НАЄШБАНДИЙЛИК 
МОТИВЛАРИ

Муаллиф Алишер Навоий ва Абдураімон Жомий шеърларини тадєиє этиш асносида 
улардаги ирфоний мазмуннинг наєшбандийлик ¼ояларига уй¼ун жиіатларини аниєлайди. 
Маєолада іар икки шоирнинг ирфоний єарашларидаги ўхшаш ва фарєли томонлар 
кўрсатиб берилган, далиллар келтирилган. 

Калит сўзлар: Навоий, Жомий, шеърият, ¼азал, наєшбандийлик, ирфон, дунёєараш, бади-
ий талєин.

Автор исследует поэзию Алишера Навои и Абдурахмана Джами, выявляет идеи 
накшбандизма в их стихах. Раскрывает похожих и отличительных черт в их взглядах с 
помощью стихов духовно-просветительского содержания. 

Ключевые слова: Навои, Джами, поэзия, газель, накшбандизм, духовно-просветительское 
содержание, художественная интерпретация.

The author explores the poetry of Alisher Navoi and Abdurakhman  Jami, and issues 
the ideas of naqshbandism in  their poems. It reveals similar and distinctive features in  their 
views with the help of verses of spiritual and educational content.

Keywords: Navoi, Jami, poetry, ghazal, naqshbandism, spiritual and educational content, literary 
interpretation.

 Іар єандай фалсафий таълимотда дунёни билиш, уни идрок этиш ва 
таниш муіим масалалардан. Инсоннинг ўзига берадиган: мен кимман, яшаш-
дан маєсад нима, тирикликнинг мазмун-моіияти єаерда, дунёни охиригача би-
лиш мумкинми? каби кўплаб саволларни юзага чиєарадиган бундай таълимот-
лардан бири – наєшбандийлик бир неча асрлар давомида бадиий ижод аілини 
руілантирди, дунёни зоіирий ва ботиний мазмунларда англаш ва ташбеіли та-
факкур орєали талєин этиш учун янги имкониятларни вужудга келтирди. Жум-
ладан, іазрат Абдураімон Жомий “Фотиіат уш-шабоб” девонидаги бир ¼азали-
ни Мен кимман? – деган савол билан бошлайди: 

Киям ман? – Бедиле, беэътиборе, 
£арибе, бенасибе, хоксоре...

(Мазмуни: Мен кимман? – Бедилман, эътибордан четда єолганман,/ 
£арибман, бенасиб ва хоксорман...). 

Каромат Муллахўжаева — Алишер Навоий номидаги Тошкент Давлат ўзбек тили ва 
адабиёти университети доценти, филология фанлари номзоди.
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Бу – инсоннинг ўз-ўзига берадиган азалий ва мангу саволи. Жомийнинг 
бу каби саволлари кўп. Унинг ўзига, дунёга берадиган бундай саволлари шеър-
га айланган:

Іайрон шудаам, ки майли жон ба тан чист?
В-андар гили тира ин дили равшан чист?
Умрест, ки бо іазор ман іастии ман
Ман мегўям, вале надонам “ман” чист?

Деярли кўп іолларда шоир саволларига ўзи жавоб топади. Айнан мана бу 
шеърида дунёнинг таърифини іам келтиради:

Олам іама бо іаводиси офот аст,
Манфист, ки ваім мекунад,исбот аст.
Іар чиз, ки рангу бўи іасти дорад,
Ё феъли іає аст, ё сифат, ё зот аст.

Аввалги тўрт мисрада берилган – нафс ва руінинг майллари, умуман, ин-
соннинг кимлигини англаш истагидаги саволларга кейинги икки байтда жавоб 
топилгандек. Шоирнинг таъкидлашича, дунёнинг ранг-баранг іодисалари замири-
да Іаєнинг афъоли, сифатлари ва зоти мавжуд. Тажалли назариясига мувофиє 
келадиган бундай фикрлар Жомий ва Навоий шеърларида кўп учрайди, зеро 
бундай фикр-єарашлар іар икки шоир шеъриятининг ирфоний моіиятини бел-
гилайди. Шу маънода Жомийнинг яна бир ¼азали эътиборни тортади: 

Най кист?! Іамдаме, шудан аз хештан тиіи,
Чун соликон зи сайри маєоматаш огаіи. 

Найга нима? деб эмас, ким? деб мурожаат єилаёган шоир, бу матлаъда 
іам инсоннинг, аниєро¼и, соликнинг кимлигини англатиш учун ушбу тимсолга 
мурожаат єилади. Жалолиддин Румийнинг “Найнома”сига битилган шаріларда 
най тимсолининг моіияти іаєида сўз борар экан, у маншаасидан айрилиб, яна 
унга интилаётган инсон сифатида тавсиф этилади. 

Наєшбандия таълимоти ¼оялари билан уй¼ун Жомий ва Навоий шеърла-
рининг ирфоний моіияти іам шу саволларга топилган жавоблардир: 

Нафс єуттоъ ут-тариєи манзилидур бу работ,
Наєди дин іифзи¼а єил ўткунча андин эітиёт.
Манзил этсанг бу работ ичра иєомат єилмаким
Іар кун ўзга корвон оромгоіидур работ, –

деб ёзади Навоий “£аройиб ус-си¼ар” девонидаги бир ¼азалида. Бу унинг дунё-
га бераётган таърифи. Унингча, бу дунё – нафс єароєчиларининг уйи, у ерни 
узоє муддат манзил тутиб бўлмайди, чунки бу ерга келувчилар ўз жойларини 
ўзгаларга ташлаб кетадилар.
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Бу каби шеърларнинг пайдо бўлиши албатта, ижодкор шахси, унинг 
дунёєараши – борлиєни идрок этиши, замонга муносабати ва, албатта орзу-
истаклари билан, айни пайтда замоннинг эітиёжлари билан іам бо¼лиєдир. 
Умуман,бадииий ижод ва муайян фалсафий таълимот ўртасидаги уй¼унлик за-
мону маконда юзага келган эітиёж іамда мавжуд имкониятлар туфайли пай-
до бўлади. Шу маънода, Жомий ва Навоий яшаб ижод этган даврга ке-
либ, тараєєиёт чўєєисига ўтган наєшбандия таълимоти ¼ояларининг адабиётга 
кўчиши адабиёт зиммасига катта вазифаларни юклаган. Чунки адабиёт сўзининг 
ўзагини ташкил этган “адаб” сўзининг маъноси XV асрда “комил инсон” ту-
шунчаси билан баробар эди.

Орифона шеъриятда рамзий тимсолларнинг ўрни муіим, жумладан, шам, 
парвона, баір, томчи, єуёш, зарра... Бу рамзий тимсол ва ташбеілардан бири – 
шам комил инсонга нисбатан єўлланилади. У ўзи ёнса-да, ўзгалар мажлисини, 
масканини, ёритади. Бу тимсол іазрат Баіоуддин Наєшбанднинг іам эътибори-
да бўлган. “Баіоуддин Балогардон” китобида шундай сўзлар келади: Айтар эди-
лар: “Шамга ўхшагин, токи іаммага равшанлик ба¼ишла, ўзинг эса єорон¼ида 
бўл. Жомий іам шу мазмунни бир байтда ифодалага муваффає бўлади

Шамъ шав, шамъ, ки худро сўзи,
То бад-он базми касон афрўзи.

Алишер Навоийнинг комил инсон іаєидаги мазкур єитъаси эса, инсоннинг 
комилликка фаолият орєали эришишига ишора этгани іолда, наєшбандийлик 
¼ояларига іамоіангдир:

Камол эт касбким, олам уйидин
Санга фарз ўлма¼ай ¼амнок чиємоє.
Жаіондин нотамом ўтмак биайниі
Эрур іаммомдин нопок чиємоє. 

Наєшбандия тариєатининг моіияти іам маърифат, ирфон – инсоннинг 
ўз-ўзини, дунёни, Оллоіни таниш, мукаммал идрок этиш йўли, унинг мазмуни. 
Ўзини таниган инсон нафси билан курашиш, уни енгиш йўлига ўтади, дунёни та-
ниган инсон унинг ўткинчилигини англайди, яхши аъмолидан ўзга нарсанинг бу 
дунёга керак эмаслигини іис єила бошлайди. Оллоіни таний бошлаган инсон 
руіининг ўлмаслигига ишонар экан, Іаєєа яна іам єаттиєроє бо¼ланади. Ушбу 
тариєат умдаларида баён єилинган “іуш дар дам”, “назар бар єадам”, “сафар 
дар ватан”, “хилват дар анжуман” ва бошєалардан маєсад – соликнинг – ин-
соннинг (¼азалда – лирик єаірамон – ошиєнинг) ¼афлатдан фори¼  бўлиши 
учун, ўзини назорат ва тафтиш єилиш, ўз нафсини, ўзидаги ёмон сифатларни 
тарк этиб, фазилат эгаллаш йўлидаги іаракатлари, истакларидир.
Абдураімон Жомий бир ¼азалида шундай ёзади:
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Жомий, зи буди худ бигузар дар сафи сагон-ш 
Хилват дар анжуман, сафар андар ватан беі аст.

Наєшбандия умдаларини байтда тў¼ридан-тў¼ри єўллаган Жомий бирин-
чи умда ёрдамида Оллоіга берилган єалб, зоіир ва ботин масаласига эътиборни 
єаратса, иккинчи умда востасида инсонни ўз борли¼ига сафар єилиш – ўзини 
тафтиш этиш орєали ўзидан, нафсидан кечиш имкониятларига ишора єилади. 
Бошєа бир ўринда бу ниятини очиєроє ифодалайди:

Аз худ бигусил, Жомий, мезан дари гумномй, 
К-андар тутуєи ваідат бегона туро ёбам.

Алишер Навоий ¼азалларида эса Жомийнинг бу фикрларига іамоіанг 
байтлар кўп учрайди, жумладан:

Ўздин єутул, Навоию маєсадга етки, єуш
Етмас чаман¼а, бўлса єафас ичра мубтало..

Абдураімон Жомий ва Алишер Навоий єарашларидаги бундай уй¼унлик, 
айниєса, нафс ва руі муносабатига дахлдор байтларда янада очиєроє кўринади, 
бу іол икки шоирнинг бир маслакда эканликларидандир. 

Зи шаіри тан накани дил, ба мулки жон нараси,
Бар ин жаіон наниіи по, бар он жаіон нараси,
Іазизи(пасти) нафс замину осмон аст зирвон ишє,
Ту пойбасти замини, ба осмон нараси.

Мазкур ¼азалда ифодаланаётган мазмун Навоий ¼азалларида шундай ри-
вожлантирилган: 

Тўрт унсур єайдидин то чиєма¼айсен, нафъ эмас,
Осмоний тўрт дафтарни тутайким ёд бил.

ёки:
Табиат чоіидин руіингни єутєарким, хуш эрмастур
Єафас єайди аро булбул¼а бўлмоє мубтало асру. 

 
Жомийнинг ўзи эса бир ¼азалини худди шу мазмундаги маєтаа-байт би-

лан якунлайди:
Жомий, аз чоіи табиат бадар о,то бини
Сарра лав дуллияіаблул лаъаллаллоіу іабат.
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Шуни алоіида таъкидлаш муіимки, бу икки шоирга Ибн Арабий асос 
солган ваідат ул-вужуд таълимоти ¼оялари іам кучли таъсир кўрсатган. Шу 
боис уларнинг шеърларида бу икки таълимотнинг бир-бирини тўлдириб келга-
нини кўриш мумкин. Наєшбандийлик ¼оялари іаєида гапириш учун ваідат ул-
вужуд таълимотига мос тимсоллар єоби¼ини очиш, ишораларни тў¼ри тушуниб 
етиш зарурати ту¼илади. 

 Бу масалалар, уларнинг лирик асардаги муайян жиіатлари айрим олим-
ларимиз томонидан ўрганилган. Улар орасида навоийшунос олимлар Ёєубжон 
Исіоєов, Султонмурод Олимнинг тадєиєотларини алоіида эътироф этиш мум-
кин. Шундай бўлса-да, бу масалани изчил ўрганишга эітиёж бор. 

 Навоий ва Жомийнинг бу мавзу доирасида яратган лирик шеърларини 
ифода усулига кўра икки гуруіга ажратиш мумкин:

1) тў¼ридан-тў¼ри наєшбандия таърифи, унинг умдалари келтирилган байт-
лар, єитъа ва рубоийлар;

2) наєшбандия таълимоти ¼оялари бадиий талєин этилган шеърлар. Улар-
да кўпроє іиммат, єаноат, карам саховат, фонийлик, боєийлик каби масалалар 
хусусида сўз боради. 

Алишер Навоий “Хазойин ул-маоний”нинг іар бир девонига наєшбандийлик 
тариєатининг муайян жиіати таърифланган єитъаларни киритганки, уларда 
наєшбандийлик тариєати умдалари муайян даражада ёритилган. 

 Агар наєшбандийликда дунёни фалсафий идрок этиш, ижтимоий, ахлоєий 
тарбиянинг муайян меъёрлари ишлаб чиєилган, деб айтиш мумкин бўлса, Жомий 
ва Навоий шеърлари уларни яна іам таъсирчанроє бир йўсинда – ташбеіли 
тафаккур орєали ифодалаб беради. Бу іол ўша давр шеъриятининг муіим ху-
сусият ва вазифаларини кўрсатса, иккинчи томондан шеърнинг, умуман, бадиий 
ижоднинг инсон камолоти учун, мукаммал жамият яратиш ва комил инсонни 
тарбиялаш учун нечо¼ли хизмат єилиши мумкинлигини исботлайди.
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